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Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят шестая сессия 
 

54-е пленарное заседание 
Четверг, 10 ноября 2011 года, 11 ч. 45 м. 
Нью-Йорк 

 
Официальные отчеты

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-506). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде 
сводного исправления. 
 

11-58840 (R) 
*1158840*  

 

 
Председатель: г-н ан-Насер . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Катар) 
 
 

 В отсутствие Председателя его место зани-
мает г-жа Камара (Либерия), заместитель 
Председателя. 

 

  Заседание открывается в 11 ч. 45 м. 
 

Пункт 113 повестки дня (продолжение) 
 

Выборы для заполнения вакансий в главных 
органах  
 

 c) Выборы пяти членов Международного Суда 
 

  Меморандум Генерального секретаря 
(A/66/182) 

 

  Список кандидатов (A/66/183) 
 

  Биографические сведения о кандидатах 
(A/66/184) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Как известно членам Ас-
самблеи, в Суде остается незаполненной одна ва-
кансия. Сейчас Ассамблея проведет голосование 
для заполнения остающегося вакантного места. 

 Я хотела бы еще раз напомнить представите-
лям о том, что, согласно правилу 88 правил проце-
дуры,  

 «После того как Председатель объявит о нача-
ле голосования, ни один представитель не мо-
жет прерывать голосования, кроме как высту-

пая по порядку ведения заседания в связи с 
проведением данного голосования».  

 Приступаем к процедуре голосования. Сейчас 
будут распространены бюллетени для голосования. 
Право быть избранными имеют все кандидаты, чьи 
имена указаны в бюллетенях для голосования. Име-
на четырех кандидатов, которые уже получили аб-
солютное большинство голосов, а именно 
г-на Джорджо Гаи, г-на Хисаси Овады, г-на Петера 
Томки и г-жи Сюэ Ханьцинь, вычеркнуты из бюл-
летеней. Позвольте мне напомнить делегатам о том, 
что необходимо поставить крестик против фамилии 
лишь одного кандидата. Бюллетени для голосова-
ния, в которых будут отмечены имена более одного 
кандидата, будут признаны недействительными. Го-
лосовать можно только за тех кандидатов, чьи фа-
милии значатся в бюллетенях для голосования. 

 По приглашению исполняющего обязанности 
Председателя г-жа Бонкунгу (Буркина-Фасо), 
г-жа Шиолашвили (Грузия), г-жа Манньон 
(Ирландия), г-жа Азми (Малайзия), г-жа Мар-
тинес (Мексика) и г-жа Клуг (Нидерланды) 
выполняют обязанности счетчиков голосов. 

 Проводится тайное голосование. 
 

  Заседание прерывается в 11 ч. 55 м. 
и возобновляется в 12 ч. 35 м.  
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 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Результаты голосования 
следующие: 
 

Общее число поданных бюллетеней: 193

Число бюллетеней, признанных недействи-
тельными: 0

Число бюллетеней, признанных действитель-
ными: 193

Число воздержавшихся: 0

Число участвовавших в голосовании: 193

Требуемое абсолютное большинство голосов: 97

Число полученных голосов: 

 г-жа Джулия Себутинде (Уганда) 95

 г-н Абдул Г. Корома (Сьерра-Леоне) 72

 г-жа Цветана Каменова (Болгария) 19

 г-н Эль Хаджи Мансур Талл (Сенегал) 7
 

 Поскольку ни один из кандидатов не получил 
абсолютного большинства голосов в предыдущем 
туре голосования, Ассамблея проведет еще одно 
неограниченное голосование для заполнения ос-
тающейся вакансии.  

 Я хотела бы напомнить делегатам, что соглас-
но правилу 88 правил процедуры 

 «После того как Председатель объявит о нача-
ле голосования, ни один представитель не мо-
жет прерывать голосования, кроме как высту-
пая по порядку ведения заседания в связи с 
проведением данного голосования».  

Поэтому любые объявления, в том числе о снятии 
кандидатур, должны делаться до начала процедуры 
голосования, то есть до того, как будет объявлено о 
начале процедуры голосования.  

 Г-н Райчев (Болгария) (говорит по-англий-
ски): От имени делегации Болгарии я хотел бы объ-
явить, что выдвинутый нами кандидат г-жа Цветана 
Каменова снимает свою кандидатуру на эту долж-
ность.  

 Я также хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы поздравить всех тех, кто был из-
бран, и пожелать им всяческих успехов в будущей 

деятельности. Я также желаю всяческих успехов 
тем, кто продолжает участвовать в выборах.  

 Г-н Диалло (Сенегал) (говорит по-француз-
ски): Я хотел бы поблагодарить моего коллегу из 
Болгарии за продемонстрированный им дух сотруд-
ничества. Мы близкие друзья.  

 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы сказать, что делегация Сенегала, посо-
вещавшись с кандидатом г-ном Эль Хаджи Мансу-
ром Таллом, решила снять его кандидатуру. Хочу 
также, пользуясь возможностью, поблагодарить все 
страны, голосовавшие за г-на Талла. Мы также по-
здравляем тех, кто уже был избран, и желаем удачи 
оставшимся кандидатам.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): С учетом только что про-
звучавших заявлений, могу ли я считать, что на-
циональные группы, выдвинувшие кандидатуры 
Болгарии и Сенегала, согласны с их снятием? 

 Решение принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Таким образом, эти страны 
больше не являются кандидатами, и, соответствен-
но, их имена удалены из бюллетеней для голосова-
ния. 

 Приступаем к процедуре голосования. Сейчас 
будут распространены избирательные бюллетени.  

 Право быть избранными имеют только канди-
даты, чьи фамилии внесены в избирательные бюл-
летени. Из бюллетеней исключены фамилии двух 
кандидатов, которые сняли свои кандидатуры. По-
звольте мне также напомнить представителям о 
том, что только фамилия одного кандидата должна 
быть отмечена крестиком. Бюллетени, в которых 
будут помечены фамилии более чем одного канди-
дата, будут признаны недействительными. Голоса 
могут быть поданы только за кандидатов, чьи фа-
милии указаны в избирательных бюллетенях. 

 По приглашению исполняющего обязанности 
Председателя г-жа Бонкунгу (Буркина-Фасо), 
г-жа Шиолашвили (Грузия), г-жа Манньон 
(Ирландия), г-жа Азми (Малайзия), г-жа Мар-
тинес (Мексика) и г-жа Клуг (Нидерланды) 
выполняют обязанности счетчиков голосов. 

 Проводится тайное голосование. 
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  Заседание прерывается в 13 ч. 00 м. 
и возобновляется в 13 ч. 25 м. 

 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Результаты голосования 
следующие: 

Общее число поданных бюллетеней:  193

Число бюллетеней, признанных недействи-
тельными: 0

Число бюллетеней, признанных действитель-
ными 193

Число воздержавшихся: 0

Число участвовавших в голосовании: 193

Требуемое абсолютное большинство голосов: 97

Число полученных голосов: 

 г-жа Джулия Себутинде (Уганда) 110

 г-н Абдул Г. Корома (Сьерра-Леоне) 83
 
 

 Абсолютное большинство голосов в Генераль-
ной Ассамблее получила г-жа Джулия Себутинде. 

 Я сообщила результаты голосования Предсе-
дателю Совета Безопасности. 

 Я также получила от Председателя Совета 
Безопасности письмо следующего содержания: 

  «Имею честь сообщить Вам о том, что на 
6652-м заседании Совета Безопасности, про-
веденном 10 ноября 2011 года с целью избра-
ния пяти членов Международного Суда для 
заполнения вакансии в Суде на срок полномо-
чий, начинающийся 6 февраля 2012 года, аб-
солютное большинство голосов получил 
г-н Абдул Г. Корома». 

 В результате голосования, независимо прове-
денного в Генеральной Ассамблее и в Совете Безо-
пасности, ни один из кандидатов не получил абсо-
лютного большинства голосов в обоих органах. По-
этому Ассамблея проведет третье заседание для за-
полнения остающейся вакансии. Однако, ввиду 
позднего часа, это заседание состоится сегодня во 
второй половине дня в 15 часов.  
 

  Заседание закрывается в 13 ч. 30 м. 


